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Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ר1 וַיְדַבֵּ֥
–နငှ့်ပြောတော်မူ၍
H1696

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֥
မောရှေ
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
ဆုိတော်မူ၍
H0559

တဖန ်ထာဝရဘုရားက၊ မိဒျနအ်မျ ိုးသားတုိ့ သည် ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိကုိ ပြစ်မှားသောအပြစ် အလျောက် 

ဣသရေလအမျ ိုးသားဘက်၌ နေ၍ တရားစီရင်လော။့ သ့ုိပြီးမှ သင်သည် မိမိလမူျ ိုးစည်း ဝေးရာသ့ုိ သွားရမည်ဟ ုမောရှေအား 

မိန ့တ်ော်မူ၏။

ם2 נְקֹ֗
လက်စားချေလော့
H5358

נִקְמַת֙
–လက်စား
H5360

בְּנֵי֣
–သားတုိ့

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

מֵאֵ֖ת
–မှ
H0854

הַמִּדְיָנִי֑ם
–မိဒျနလ်မူျား
H4084

אַחַ֖ר
–နောက်

ף תֵּאָסֵ֥
စုဝေးမည်
H0622

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יךָ׃ עַמֶּֽ
သင့်–လမူျ ိုးများ

တဖန ်ထာဝရဘုရားက၊ မိဒျနအ်မျ ိုးသားတုိ့ သည် ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိကုိ ပြစ်မှားသောအပြစ် အလျောက် 

ဣသရေလအမျ ိုးသားဘက်၌ နေ၍ တရားစီရင်လော။့ သ့ုိပြီးမှ သင်သည် မိမိလမူျ ိုးစည်း ဝေးရာသ့ုိ သွားရမည်ဟ ုမောရှေအား 

မိန ့တ်ော်မူ၏။

ר3 וַיְדַבֵּ֤
–နငှ့်ပြောတော်မူ၍
H1696

מֹשֶׁה֙
မောရှေ
H4872

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הָעָם֣
–ထုိလမူျား

ר לֵאמֹ֔
ဆုိတော်မူ၍
H0559

הֵחָלְצ֧וּ
လက်နက်ကုိင်ကြလော့

מֵאִתְּכֶם֛
သင်တုိ့–မှ
H0854

ים אֲנָשִׁ֖
လယူောက်ျားများ
H0376

לַצָּבָא֑
စစ်တပ်–အဖ့ုိ

֙ וְיִהְיוּ
–နငှ့်ဖြစ်ကြမည်
H1961

עַל־
–အပေါ ်

ן מִדְיָ֔
မိဒျန်
H4080

ת לָתֵ֥
ပေးရန်
H5414

נִקְמַת־
–လက်စား–
H5360

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

בְּמִדְיָֽן׃
မိဒျန–်၌
H4080

မောရှေသည်လည်း လမူျားတုိ့ကုိခေါ၍်၊ အချ ို့တုိ့သည် လက်နက်ကုိ ကုိင်လျက်၊ မိဒျနအ်မျ ိုးသား တ့ုိသ့ုိ စစ်ချ၍ီ 

ထာဝရဘုရားဘက်၌ တရားစီရင်စေ။

אֶלֶ֚ף4
တစ်ထောင်
H0505

ה לַמַּטֶּ֔
အမျ ိုးအနယ်ွ–အဖ့ုိ
H4294

לֶף אֶ֖
တစ်ထောင်
H0505

ה לַמַּטֶּ֑
အမျ ိုးအနယ်ွ–အဖ့ုိ
H4294

֙ לְכֹל
–အဖ့ုိခပ်သိမ်း
H3605

מַטּ֣וֹת
အမျ ိုးအနယ်ွများ
H4294

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

תִּשְׁלְח֖וּ
သင်တုိ့–စေလွှတ်ကြမည်
H7971

א׃ לַצָּבָֽ
စစ်တပ်–သ့ုိ

ဣသရေလအမျ ိုးအနယ်ွတုိ့တွင် တမျ ိုးတမျ ိုး ထဲက၊ လတူထောင်စီရွေး၍ စစ်ချစီေဟ ုစီရင်သည် အတုိင်း၊
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5֙ סְרוּ וַיִּמָּֽ
–နငှ့်အပ်နင်ှးကြ၍
H4560

מֵאַלְפֵי֣
–ထောင်များ–မှ
H0505

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

לֶף אֶ֖
တစ်ထောင်
H0505

ה לַמַּטֶּ֑
အမျ ိုးအနယ်ွ–အဖ့ုိ
H4294

שְׁנֵים־
နစ်ှ–
H8147

ר עָשָׂ֥
ဆယ်
H6240

לֶף אֶ֖
ထောင်
H0505

י חֲלוּצֵ֥
လက်နက်ကုိင်သူများ

א׃ צָבָֽ
စစ်တပ်

ဣသရေလအမျ ိုးသား အထောင်အသောင်းတုိ့ တွင် တမျ ိုးတမျ ိုးထဲက၊ စစ်တုိက်လက်နက်ပါသောသူ တထောင်စီ၊ လပူေါင်း 

တသောင်းနစ်ှထောင်ကုိ အပ်၍၊

ח6 וַיִּשְׁלַ֨
–နငှ့်စေလွှတ်တော်မူ၍
H7971

ם אֹתָ֥
သူတုိ့–ကုိ
H0853

ה מֹשֶׁ֛
မောရှေ
H4872

לֶף אֶ֥
တစ်ထောင်
H0505

ה לַמַּטֶּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ–အဖ့ုိ
H4294

לַצָּבָא֑
စစ်တပ်–သ့ုိ

תָם אֹ֠
သူတုိ့–ကုိ
H0853

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

ס ינְחָ֜ פִּ֨
ဖိနဟတ်
H6372

בֶּן־
–သား

אֶלְעָזָר֤
ဧလာဇာ
H0499

֙ הַכֹּהֵן
–ယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

א לַצָּבָ֔
စစ်တပ်–သ့ုိ

וּכְלֵ֥י
–နငှ့်တနဆ်ာများ
H3627

דֶשׁ הַקֹּ֛
–သန ့ရှ်င်းရာ
H6944

וַחֲצֹצְר֥וֹת
–နငှ့်တံပုိးများ
H2689

הַתְּרוּעָ֖ה
–တံပုိးမုှတ်ခြင်း
H8643

בְּיָדֽוֹ׃
သ့ူ–လက်–၌
H3027

မောရှေသည် ထုိသူတုိ့ကုိ၎င်း၊ သန ့ရှ်င်းသော လက်နက်နငှ့်တကွ၊ မုှတ်ရာတံပုိးတ့ုိကုိ ကုိင်သော ယဇ်ပုရောဟိတ် ဧလာဇာသား 

ဖိနဟတ်ကုိ၎င်း စစ်ချ ီစေ၏။

7֙ יִּצְבְּאוּ וַֽ
–နငှ့်စစ်တုိက်ကြ၍
H6633

עַל־
–အပေါ ်

ן מִדְיָ֔
မိဒျန်
H4080

ר כַּאֲשֶׁ֛
–က့ဲသ့ုိ

צִוָּ֥ה
မှာကြားတော်မူလေသော
H6680

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
–ကုိ
H0853

ה מֹשֶׁ֑
မောရှေ
H4872

הַרְג֖וּ וַיַּֽ
–နငှ့်သတ်ကြ၍
H2026

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

ר׃ זָכָֽ
–ယောက်ျားများ
H2145

မောရှေအား ထာဝရဘုရား မှာထားတော်မူ သည်အတုိင်း၊ ထုိသူတုိ့သည် မိဒျနအ်မျ ိုးသားတ့ုိကုိ တုိက်၍ လယူောက်ျားအပေါင်းတုိ့ကုိ 

သတ်ကြ၏။

וְאֶת־8
–နငှ့်–ကုိ
H0853

י מַלְכֵ֨
–ရှင်ဘုရင်များ
H4428

ן מִדְיָ֜
မိဒျန်
H4080

הָרְג֣וּ
သတ်ကြ၍
H2026

עַל־
–အပေါ ်

ם חַלְלֵיהֶ֗
သူတုိ့–သေသူများ

אֶת־
–ကုိ
H0853

אֱוִי֤
ဧဝိ
H0189

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

רֶקֶ֙ם֙
ရေကင်
H7552

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

צ֤וּר
ဇုရ
H6698

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

חוּר֙
ဟရု
H2354

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

בַע רֶ֔
ရေဗ
H7254

שֶׁת חֲמֵ֖
ငါးယောက်
H2568

מַלְכֵי֣
–ရှင်ဘုရင်များ
H4428

מִדְיָן֑
မိဒျန်
H4080

וְאֵת֙
–နငှ့်–ကုိ
H0853

בִּלְעָם֣
ဗိလဟံ

בֶּן־
–သား

בְּע֔וֹר
ဗောရ
H1160

הָרְג֖וּ
သတ်ကြ၍
H2026

רֶב׃ בֶּחָֽ
ဓား–ဖြင့်
H2719

အသေသတ်ခြင်းကုိ ခံရသောသူတုိ့တွင် ဧဝိ၊ ရေကင်၊ ဇုရ၊ ဟရု၊ ရေဘတည်းဟသူော မိဒျနမ်င်းကြီး ငါးပါးပါကြ၏။ ဗောရသား 

ဗာလမ်ကုိလည်း ထားနငှ့် သတ်ကြ၏။
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וַיִּשְׁבּ֧ו9ּ
–နငှ့်ဖမ်းဆီးကြ၍
H7617

בְנֵי־
–သားတုိ့–

יִשְׂרָאֵ֛ל
ဣသရေလ
H3478

אֶת־
–ကုိ
H0853

י נְשֵׁ֥
–မိနး်မများ
H0802

מִדְיָן֖
မိဒျန်
H4080

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

ם טַפָּ֑
သူတုိ့–ကလေးများ
H2945

ת וְאֵ֨
–နငှ့်–ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

ם בְּהֶמְתָּ֧
သူတုိ့–တိရစ္ဆာနမ်ျား
H0929

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

מִקְנֵהֶ֛ם
သူတုိ့–သုိးနာွးများ
H4735

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

חֵילָ֖ם
သူတုိ့–ဥစ္စာ
H2428

בָּזָזֽוּ׃
လယူုကြ၍
H0962

ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့သည်၊ မိဒျနမိ်နး်မများ၊ သူငယ်များတ့ုိကုိ လက်ရသိမ်းယူ၍၊ သုိး၊ ဆိတ်၊ နာွး အစရိှသော 

ဥစ္စာအလုံးစံုတုိ့ကုိ လယူုကြ၏။

וְאֵ֤ת10
–နငှ့်–ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

עָרֵיהֶם֙
သူတုိ့–မြို့များ

ם בְּמ֣וֹשְׁבֹתָ֔
သူတုိ့–နေရာများ–၌
H4186

וְאֵ֖ת
–နငှ့်–ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

ירֹתָ֑ם טִֽ
သူတုိ့–တဲများ
H2918

שָׂרְפ֖וּ
မီးရ့ုိှကြ၍
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
မီး–ဖြင့်
H0784

မိဒျနအ်မျ ိုးသားတုိ့ နေသောမြို့ရွာရိှသမျှတ့ုိကုိ မီးရ့ုိှကြ၏။

11֙ וַיִּקְחוּ
–နငှ့်ယူကြ၍
H3947

אֶת־
–ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

ל הַשָּׁלָ֔
–ထုိလယူုရာ
H7998

וְאֵ֖ת
–နငှ့်–ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

הַמַּלְק֑וֹחַ
–ဖမ်းယူရာ

ם בָּאָדָ֖
–လ–ူ၌
H0120

ה׃ וּבַבְּהֵמָֽ
–နငှ့်–တိရစ္ဆာန–်၌
H0929

ဘမ်းရသောလ၊ူ တိရစ္ဆာနန်ငှ့်တကွ၊ လက်ရဥစ္စာ အလုံးစံုတုိ့ကုိ သိမ်းသွား၍၊

או12ּ וַיָּבִ֡
–နငှ့်ဆောင်ယူလာကြ၍
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מֹשֶׁה֩
မောရှေ
H4872

וְאֶל־
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

אֶלְעָזָ֨ר
ဧလာဇာ
H0499

ן הַכֹּהֵ֜
–ယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

וְאֶל־
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

עֲדַ֣ת
–ပရိသတ်
H5712

בְּנֵֽי־
–သားတုိ့–

ל יִשְׂרָאֵ֗
ဣသရေလ
H3478

אֶת־
–ကုိ
H0853

י הַשְּׁבִ֧
–သိမ်းပုိက်ရာ

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

הַמַּלְק֛וֹחַ
–ဖမ်းယူရာ

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

הַשָּׁלָ֖ל
–ထုိလယူုရာ
H7998

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מַּחֲנֶה֑ הַֽ
–တပ်စခနး်
H4264

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ת רְבֹ֣ עַֽ
–လင်ွပြင်များ
H6160

ב מוֹאָ֔
မောဘ
H4124

ר אֲשֶׁ֖
အရာ

עַל־
–အပေါ ်

ן יַרְדֵּ֥
ယော်ဒန်
H3383

יְרֵחֽוֹ׃
ယေရိခေါ
H3405

ס
ס

မောဘလင်ွပြင် ယော်ဒနမ်ြစ်နား၊ ယေရိခေါမြို့ တဘက်၌ တပ်ချလျက်နေသော မောရှေ၊ ယဇ်ပုရော ဟိတ် ဧလာဇာ၊ 

ဣသရေလအမျ ိုးသား ပရိသတ်တုိ့ထံသ့ုိ ဆောင်ခ့ဲကြ၏။

צְא֜ו13ּ וַיֵּ֨
–နငှ့်ထွက်သွားကြ၍
H3318

ה מֹשֶׁ֨
မောရှေ
H4872

וְאֶלְעָזָר֧
–နငှ့်ဧလာဇာ
H0499

הַכֹּהֵ֛ן
–ယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

וְכָל־
–နငှ့်ခပ်သိမ်းသော–
H3605

י נְשִׂיאֵ֥
–မင်းသားများ

ה הָעֵדָ֖
–ထုိပရိသတ်
H5712

לִקְרָאתָ֑ם
သူတုိ့–ကုိကြိုဆုိရန်
H7125

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מִח֖וּץ
–အပြင်
H2351

מַּחֲנֶֽה׃ לַֽ
–တပ်စခနး်
H4264
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မောရှေနငှ့် ယဇ်ပုရောဟိတ်ဧလာဇာမှစ၍ ပရိသတ်တုိ့၌ မင်းအပေါင်းတ့ုိသည် ကြိုဆုိခြင်းငှာ တပ်ပြင်သ့ုိ ထွက်သွားကြ၏။

ף14 וַיִּקְצֹ֣
–နငှ့်အမျက်ထွက်တော်မူ၍
H7107

ה מֹשֶׁ֔
မောရှေ
H4872

עַ֖ל
–အပေါ ်

פְּקוּדֵ֣י
–အပ်ုချုပ်သူများ

הֶחָיִ֑ל
–စစ်တပ်
H2428

י שָׂרֵ֤
–ဗုိလ်များ
H8269

הָאֲלָפִים֙
–ထောင်များ
H0505

וְשָׂרֵ֣י
–နငှ့်ဗုိလ်များ
H8269

הַמֵּא֔וֹת
–ရာများ
H3967

ים הַבָּאִ֖
–လာသူများ
H0935

א מִצְּבָ֥
စစ်တပ်–မှ

ה׃ הַמִּלְחָמָֽ
–စစ်ပဲွ
H4421

မောရှေသည် စစ်တုိက်ရာမှ ပြနလ်ာသော တပ်မူှးများ၊ ဗုိလ်မင်းများတ့ုိကုိ အမျက်ထွက်၍၊

וַיֹּ֥אמֶר15
–နငှ့်ပြောတော်မူ၍
H0559

אֲלֵיהֶ֖ם
သူတုိ့–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֑
မောရှေ
H4872

ם חִיִּיתֶ֖ הַֽ
သင်တုိ့–အသက်ရှင်စေခ့ဲကြသလော
H2421

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

ה׃ נְקֵבָֽ
–မိနး်မများ
H5347

သင်တုိ့သည် မိနး်မအပေါင်းတုိ့ကုိ အဘယ် ကြောင့် အသက်ရှင်စေကြသနည်း။

הֵן16֣
ကြည့်
H2005

נָּה הֵ֜
သူမတုိ့
H2007

הָי֨וּ
ဖြစ်ခ့ဲ
H1961

לִבְנֵי֤
–သားတုိ့–အဖ့ုိ

֙ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ
H3478

בִּדְבַר֣
–အမိန ့–်အားဖြင့်
H1697

ם בִּלְעָ֔
ဗိလဟံ

לִמְסָר־
သစ္စာဖောက်ရန–်
H4560

עַל מַ֥
–ပုနက်နခ်ြင်း
H4604

בַּיהוָה֖
ထာဝရဘုရား–၌
H3068

עַל־
–အပေါ ်

דְּבַר־
–အမုှ–
H1697

פְּע֑וֹר
ပေဩရ
H6465

י וַתְּהִ֥
–နငှ့်ဖြစ်၍
H1961

הַמַּגֵּפָ֖ה
–ကာလနာ
H4046

ת בַּעֲדַ֥
–ပရိသတ်–၌
H5712

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

ဣသရေလအမျ ိုးသား တုိ့သည်၊ ပေဂုရဘုရားအမုှ၌ ထာဝရဘုရားကုိ ပြစ်မှားစေခြင်းငှာ၊ ဤမိနး်မတ့ုိသည် 

ဗာလမ်းပေးသောအကြံကုိ လိက်ု၍ ပြုကြသောကြောင့်၊ ထာဝရဘုရား၏ ပရိသတ်၌ ဘေးရောက်လေသည် တကား။

ה17 וְעַתָּ֕
–နငှ့်ယခု
H6258

הִרְג֥וּ
သတ်ကြလော့
H2026

כָל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

זָכָ֖ר
–ယောက်ျားများ
H2145

ף בַּטָּ֑
–ကလေးများ–၌
H2945

וְכָל־
–နငှ့်ခပ်သိမ်းသော–
H3605

ה אִשָּׁ֗
–မိနး်မ
H0802

עַת יֹדַ֥
သိသော
H3045

ישׁ אִ֛
–ယောက်ျားကုိ
H0376

ב לְמִשְׁכַּ֥
အိပ်ယာ–အဖ့ုိ
H4904

זָכָ֖ר
–ယောက်ျား
H2145

גוּ׃ הֲרֹֽ
သတ်ကြလော့
H2026

ထုိကြောင့်၊ သူငယ်ယောက်ျားအပေါင်းကုိ၎င်း၊ ယောက်ျားနငှ့် ဆက်ဆံဘူးသော မိနး်မအပေါင်း ကုိ၎င်း၊ သတ်ကြလော။့

18֙ וְכֹל
–နငှ့်ခပ်သိမ်း
H3605

ף הַטַּ֣
–ကလေးများ
H2945

ים בַּנָּשִׁ֔
–မိနး်မများ–၌
H0802

ר אֲשֶׁ֥
အရာ

לאֹ־
မ–
H3808

יָדְע֖וּ
သိသော
H3045

ב מִשְׁכַּ֣
အိပ်ယာ
H4904

זָכָר֑
–ယောက်ျား
H2145

הַחֲי֖וּ
အသက်ရှင်စေကြလော့
H2421

ם׃ לָכֶֽ
သင်တုိ့–အဖ့ုိ

ယောက်ျားနငှ့် မဆက်ဆံဘူးသော မိနး်မငယ် အပေါင်းတုိ့ကုိ၊ မိမိတုိ့အဘ့ုိ အသက်ချမ်းသာပေးကြလော။့
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https://biblehub.com/hebrew/2421.htm


ם19 וְאַתֶּ֗
–နငှ့်သင်တုိ့

חֲנ֛וּ
စခနး်ချကြလော့
H2583

מִח֥וּץ
–အပြင်
H2351

מַּחֲנֶה֖ לַֽ
–တပ်စခနး်
H4264

שִׁבְעַת֣
ခုနစ်
H7651

ים יָמִ֑
ရက်
H3117

֩ כֹּל
ခပ်သိမ်း
H3605

ג הֹרֵ֨
–သတ်သော
H2026

פֶשׁ נֶ֜
–အသက်
H5315

ל  ׀וְכֹ֣
–နငှ့်ခပ်သိမ်း
H3605

נֹגֵעַ֣
–ထိတောသ့ော
H5060

ל חָלָ֗ בֶּֽ
–အသေကောင်–ကုိ

תְחַטְּא֞וּ תִּֽ
သင်တုိ့–သန ့စ်င်ကြရမည်
H2398

בַּיּ֤וֹם
–နေ့–၌
H3117

֙ הַשְּׁלִישִׁי
–တတိယ
H7992

וּבַיּ֣וֹם
–နငှ့်–နေ့–၌
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
–သတ္တမ
H7637

ם אַתֶּ֖
သင်တုိ့

ם׃ וּשְׁבִיכֶֽ
–နငှ့်သင်တုိ့–သိမ်းပုိက်ရာများ

သင်တုိ့သည် ခုနစ်ရက်ပတ်လုံး တပ်ပြင်မှာ နေရကြမည်။ လကုိူ သတ်သောသူ၊ အသေကောင်ကုိ ထိသောသူ အပေါင်းတ့ုိ 

ကုိယ်ကုိ၎င်း၊ သိမ်းယူသော သူတုိ့ကုိ၎င်း၊ တတိယနေ့၊ သတ္တမနေ့၌ စင်ကြယ်စေ ကြလော။့

וְכָל־20
–နငှ့်ခပ်သိမ်းသော–
H3605

גֶד בֶּ֧
–အဝတ်

וְכָל־
–နငှ့်ခပ်သိမ်းသော–
H3605

כְּלִי־
–တနဆ်ာ–
H3627

ע֛וֹר
–သားရေ
H5785

וְכָל־
–နငှ့်ခပ်သိမ်းသော–
H3605

ה מַעֲשֵׂ֥
–အလပ်ု
H4639

עִזִּ֖ים
–ဆိတ်များ
H5795

וְכָל־
–နငှ့်ခပ်သိမ်းသော–
H3605

כְּלִי־
–တနဆ်ာ–
H3627

עֵץ֑
–သစ်သား
H6086

אוּ׃ תִּתְחַטָּֽ
သင်တုိ့–သန ့စ်င်ကြရမည်
H2398

ס
ס

သင်တုိ့အဝတ်နငှ့် သားရေတနဆ်ာရိှသမျှ၊ ဆိတ်မွေးဖြင့် ရက်သောအရာ၊ သစ်သားဖြင့် လပ်ုသော အရာရိှသမျှတုိ့ကုိ 

စင်ကြယ်စေကြလောဟ့ ုမှာထား လေ၏။

אמֶר21 וַיֹּ֨
–နငှ့်ပြောတော်မူ၍
H0559

אֶלְעָזָר֤
ဧလာဇာ
H0499

֙ הַכֹּהֵן
–ယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

י אַנְשֵׁ֣
–လယူောက်ျားများ
H0376

א הַצָּבָ֔
–စစ်တပ်

ים הַבָּאִ֖
–လာသူများ
H0935

לַמִּלְחָמָה֑
–စစ်ပဲွ–သ့ုိ
H4421

זאֹ֚ת
ဤ
H2063

ת חֻקַּ֣
–ပညတ်
H2708

ה הַתּוֹרָ֔
–တရားတော်
H8451

אֲשֶׁר־
အရာ–

צִוָּ֥ה
မှာကြားတော်မူလေသော
H6680

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
–ကုိ
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
မောရှေ
H4872

ယဇ်ပုရောဟိတ် ဧလာဇာသည်လည်း၊ စစ်တုိက် သွားသော စစ်သူရဲတုိ့ကုိခေါ၍်၊ မောရှေ၌ ထာဝရဘုရား ထားတော်မူသော 

ပညတ်တရားဟမူူကား၊

אַ֥ך22ְ
သ့ုိသော်
H0389

אֶת־
–ကုိ
H0853

הַזָּהָ֖ב
–ရှွေ
H2091

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

סֶף הַכָּ֑
–ငေွ
H3701

ת־ אֶֽ
–ကုိ
H0853

שֶׁת֙ הַנְּחֹ֨
–ကြေးဝါ

אֶת־
–ကုိ
H0853

הַבַּרְזֶ֔ל
–သံ
H1270

ת־ אֶֽ
–ကုိ
H0853

יל הַבְּדִ֖
–သံဖြူ
H0913

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

רֶת׃ הָעֹפָֽ
–ခဲ
H5777

ရှွေ၊ ငေွ၊ ကြေးဝါ၊ သံ၊ ကြေးဖြူ၊ ခဲ အစရိှသော၊
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כָּל־23
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

ר דָּבָ֞
–အရာ
H1697

אֲשֶׁר־
အရာ–

א ֹ֣ יָב
ဝင်တတ်သော
H0935

שׁ בָאֵ֗
မီး–၌
H0784

ירוּ תַּעֲבִ֤
သင်တုိ့–ဖြတ်သနး်စေကြမည်

בָאֵשׁ֙
မီး–၌
H0784

ר וְטָהֵ֔
–နငှ့်သန ့ရှ်င်းမည်
H2891

ךְ אַ֕
သ့ုိသော်
H0389

י בְּמֵ֥
–ရေ–ဖြင့်
H4325

ה נִדָּ֖
–ညစ်ညမ်းခြင်း
H5079

א יִתְחַטָּ֑
သန ့စ်င်မည်
H2398

ל וְכֹ֨
–နငှ့်ခပ်သိမ်း
H3605

ר אֲשֶׁ֧
အရာ

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

א ֹ֛ יָב
ဝင်တတ်သော
H0935

בָּאֵ֖שׁ
မီး–၌
H0784

ירוּ תַּעֲבִ֥
သင်တုိ့–ဖြတ်သနး်စေကြမည်

יִם׃ בַמָּֽ
ရေ–၌
H4325

မီးကုိခံနိင်ုသောအရာရိှသမျှတ့ုိကုိ မီးအလယ် ၌ သွားစေ သဖြင့် စင်ကြယ်စေရမည်။ သ့ုိရာတွင် စင်ကြယ်စေသောရေ ဖြင့်လည်း 

စင်ကြယ်စေရမည်။ မီးမခံနိင်ုသောအရာ ရိှသမျှတ့ုိကုိ ရေအလယ်၌ သွားစေရမည်။

ם24 וְכִבַּסְתֶּ֧
–နငှ့်လျှော်ကြမည်
H3526

בִּגְדֵיכֶם֛
သင်တုိ့–အဝတ်များ

בַּיּ֥וֹם
–နေ့–၌
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֖
–သတ္တမ
H7637

ם וּטְהַרְתֶּ֑
–နငှ့်သန ့ရှ်င်းကြမည်
H2891

וְאַחַ֖ר
–နငှ့်နောက်

אוּ תָּבֹ֥
သင်တုိ့–ဝင်ကြမည်
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מַּחֲנֶֽה׃ הַֽ
–တပ်စခနး်
H4264

פ
פ

သတ္တမနေ့၌ မိမိအဝတ်ကုိ လျှော်ပြီးမှ၊ စင်ကြယ် ခြင်းရိှ၍၊ တပ်ထဲသ့ုိဝင်ရကြမည်ဟ ုမှာထားလေ၏။

וַיֹּ֥אמֶר25
–နငှ့်ပြောတော်မူ၍
H0559

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֥
မောရှေ
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
ဆုိတော်မူ၍
H0559

ထာဝရဘုရားကလည်း၊ သင်နငှ့် ယဇ်ပုရောဟိတ် ဧလာဇာ၊

א26 שָׂ֗
ရေတွက်လော့
H5375

אֵת֣
–ကုိ
H0853

אשׁ ֹ֤ ר
–ခေါင်း

֙ מַלְקוֹ֙חַ
–ဖမ်းယူရာ

י הַשְּׁבִ֔
–သိမ်းပုိက်ရာ

ם בָּאָדָ֖
–လ–ူ၌
H0120

וּבַבְּהֵמָה֑
–နငှ့်–တိရစ္ဆာန–်၌
H0929

אַתָּה֙
သင်

וְאֶלְעָזָר֣
–နငှ့်ဧလာဇာ
H0499

ן הַכֹּהֵ֔
–ယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

י וְרָאשֵׁ֖
–နငှ့်ခေါင်းဆောင်များ

אֲב֥וֹת
–အဘများ
H0001

ה׃ הָעֵדָֽ
–ပရိသတ်
H5712

ပရိသတ်အဆွေအမျ ိုး သူကြီးတုိ့သည်၊ ယခု လက်ရသိမ်းယူခ့ဲသော ဥစ္စာ၊ လ၊ူ တိရစ္ဆာနအ်ပေါင်းတ့ုိကုိ ယူ၍၊

27֙ וְחָצִי֙תָ
–နငှ့်ခဲွဝေမည်
H2673

אֶת־
–ကုိ
H0853

הַמַּלְק֔וֹחַ
–ဖမ်းယူရာ

בֵּ֚ין
–ကြား–၌
H0996

י תֹּפְשֵׂ֣
–စစ်ကုိင်သူများ
H8610

ה הַמִּלְחָמָ֔
–စစ်ပဲွ
H4421

ים הַיֹּצְאִ֖
–ထွက်သွားသူများ
H3318

לַצָּבָא֑
စစ်တပ်–သ့ုိ

ין וּבֵ֖
–နငှ့်–ကြား–၌
H0996

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

ה׃ הָעֵדָֽ
–ထုိပရိသတ်
H5712

ထက်ဝက်ခဲွပြီးလျှင် တဝက်ကုိ စစ်မုှထမ်း၍ အတုိက်သွားသော သူတုိ့အား၎င်း၊ တဝက်ကုိ ပရိသတ် အပေါင်းတ့ုိအား၎င်း 

ပေးဝေလော။့
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וַהֲרֵמֹת28ָ֨
–နငှ့်ချနထ်ားမည်

כֶס מֶ֜
–အခွန်
H4371

יהוָ֗ה לַֽ
ထာဝရဘုရား–အဖ့ုိ
H3068

ת מֵאֵ֞
–မှ
H0854

י אַנְשֵׁ֤
–လယူောက်ျားများ
H0376

הַמִּלְחָמָה֙
–စစ်ပဲွ
H4421

הַיֹּצְאִ֣ים
–ထွက်သွားသူများ
H3318

א לַצָּבָ֔
စစ်တပ်–သ့ုိ

אֶחָד֣
တစ်
H0259

פֶשׁ נֶ֔
–အသက်
H5315

מֵחֲמֵ֖שׁ
–ငါးရာ–မှ
H2568

הַמֵּא֑וֹת
–ရာများ
H3967

מִן־
–မှ

הָאָדָם֙
–လူ
H0120

וּמִן־
–နငှ့်–မှ

ר הַבָּקָ֔
–နာွးများ
H1241

וּמִן־
–နငှ့်–မှ

ים הַחֲמֹרִ֖
–မြည်းများ
H2543

וּמִן־
–နငှ့်–မှ

אן׃ הַצֹּֽ
–သုိးများ
H6629

စစ်တုိက်သွားသော စစ်သူရဲတုိ့သည်၊ ထာဝရ ဘုရားအား ပေးရသောအခွနကုိ် ခဲွ၍ လ၊ူ နာွး၊ မြည်း၊ သုိးအကောင်းငါးရာတွင် 

တကောင်ကုိ ကောက်ယူပြီးလျှင်၊

ם29 חֲצִיתָ֖ מִמַּֽ
သူတုိ့–တစ်ဝက်–မှ
H4276

חוּ תִּקָּ֑
သင်တုိ့–ယူကြမည်
H3947

ה וְנָתַתָּ֛
–နငှ့်ပေးမည်
H5414

לְאֶלְעָזָר֥
ဧလာဇာ–အဖ့ုိ
H0499

ן הַכֹּהֵ֖
–ယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

תְּרוּמַ֥ת
–ပူဇော်ခြင်း
H8641

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

သူတုိ့ခံရသော ထက်ဝက်အဘ့ုိထဲကန ှတ်ု၍၊ ထာဝရဘုရားရှေ့တော်၌ ချမီြှောက်ရာ ပူဇော်သက္ကာပြု ဘ့ုိရာ ယဇ်ပုရောဟိတ် 

ဧလာဇာအား ပေးရမည်။

ת30 וּמִמַּחֲצִ֨
–နငှ့်တစ်ဝက်–မှ
H4276

בְּנֵֽי־
–သားတ့ုိ–

ל יִשְׂרָאֵ֜
ဣသရေလ
H3478

ח  ׀תִּקַּ֣
သင်–ယူမည်
H3947

׀אֶחָד֣ 
တစ်
H0259

אָחֻז֣
ယူထားသော
H0270

מִן־
–မှ

ים הַחֲמִשִּׁ֗
–ငါးဆယ်
H2572

מִן־
–မှ

הָאָדָ֧ם
–လူ
H0120

מִן־
–မှ

ר הַבָּקָ֛
–နာွးများ
H1241

מִן־
–မှ

ים הַחֲמֹרִ֥
–မြည်းများ
H2543

וּמִן־
–နငှ့်–မှ

אן הַצֹּ֖
–သုိးများ
H6629

מִכָּל־
–မှခပ်သိမ်းသော–
H3605

הַבְּהֵמָה֑
–တိရစ္ဆာနမ်ျား
H0929

ה וְנָתַתָּ֤
–နငှ့်ပေးမည်
H5414

אֹתָם֙
သူတုိ့–ကုိ
H0853

לַלְוִיִּ֔ם
လေဝိသားတ့ုိ–အဖ့ုိ
H3881

י שֹׁמְרֵ֕
–စောင့်သူများ
H8104

רֶת מִשְׁמֶ֖
–တာဝန်
H4931

ן מִשְׁכַּ֥
–တဲတော်
H4908

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

ဣသရေလအမျ ိုးသား ခံရသော ထက်ဝက် အဘ့ုိထဲကလည်း လ၊ူ နာွး၊ မြည်း၊ သုိးအစရိှသော တိရစ္ဆာနမ်ျ ိုး 

အကောင်ငါးဆယ်တုိ့တွင် တကောင်ကုိ ကောက်ယူ၍ ထာဝရဘုရား၏ တဲတော်ကုိ စောင့်သော လေပိသားတ့ုိအား ပေးရမည်ဟ၊ု

וַיַּ֣עַש31ׂ
–နငှ့်ပြုတော်မူ၍

ה מֹשֶׁ֔
မောရှေ
H4872

וְאֶלְעָזָר֖
–နငှ့်ဧလာဇာ
H0499

הַכֹּהֵן֑
–ယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

ר כַּאֲשֶׁ֛
–က့ဲသ့ုိ

צִוָּ֥ה
မှာကြားတော်မူလေသော
H6680

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
–ကုိ
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
မောရှေ
H4872

မောရှေအား ထာဝရဘုရားမှာထားတော်မူ သည်အတုိင်း မောရှေနငှ့် ယဇ်ပုရောဟိတ် ဧလာဇာတုိ့ သည် ပြလေ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
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32֙ וַיְהִי
–နငှ့်ဖြစ်၍
H1961

הַמַּלְק֔וֹחַ
–ဖမ်းယူရာ

יֶתֶ֣ר
–ကျနက်ြွင်း

ז הַבָּ֔
–လယူုရာ
H0957

ר אֲשֶׁ֥
အရာ

בָּזְז֖וּ
လယူုခ့ဲသော
H0962

עַם֣
–လမူျား

הַצָּבָא֑
–စစ်တပ်

אן ֹ֗ צ
သုိး
H6629

שֵׁשׁ־
ခြောက်–
H8337

מֵא֥וֹת
ရာ
H3967

אֶ֛לֶף
ထောင်
H0505

ים וְשִׁבְעִ֥
–နငှ့်ခုနစ်ဆယ်
H7657

לֶף אֶ֖
ထောင်
H0505

שֶׁת־ וַחֲמֵֽ
–နငှ့်ငါး–
H2568

ים׃ אֲלָפִֽ
ထောင်
H0505

စစ်သူရဲတုိ့သည် လက်ရသိမ်းယူခ့ဲ၍ ကျနက်ြွင်း သော ဥစ္စာပေါင်းကား သုိးခြောက်သိနး် ခုနစ်သောင်း ငါးထောင်၊

ר33 וּבָקָ֕
–နငှ့်နာွးများ
H1241

שְׁנַיִ֥ם
နစ်ှ
H8147

ים וְשִׁבְעִ֖
–နငှ့်ခုနစ်ဆယ်
H7657

לֶף׃ אָֽ
ထောင်
H0505

နာွးခုနစ်သောင်းနစ်ှထောင်၊

ים34 וַחֲמֹרִ֕
–နငှ့်မြည်းများ
H2543

אֶחָ֥ד
တစ်
H0259

ים וְשִׁשִּׁ֖
–နငှ့်ခြောက်ဆယ်
H8346

לֶף׃ אָֽ
ထောင်
H0505

မြည်းခြောက်သောင်းတထောင်

וְנֶפֶ֣ש35ׁ
–နငှ့်အသက်
H5315

ם אָדָ֔
–လူ
H0120

מִן־
–မှ

ים נָּשִׁ֔ הַ֨
–မိနး်မများ
H0802

ר אֲשֶׁ֥
အရာ

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

יָדְע֖וּ
သိသော
H3045

ב מִשְׁכַּ֣
အိပ်ယာ
H4904

זָכָר֑
–ယောက်ျား
H2145

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

פֶשׁ נֶ֕
–အသက်
H5315

שְׁנַיִ֥ם
နစ်ှ
H8147

ים וּשְׁלֹשִׁ֖
–နငှ့်သံုးဆယ်
H7970

לֶף׃ אָֽ
ထောင်
H0505

ယောက်ျားနငှ့် မဆက်ဆံဘူးသောမိနး်မ သံုးသောင်းခုနစ်ထောင် ရိှသတည်း။

36֙ וַתְּהִי
–နငှ့်ဖြစ်၍
H1961

ה מֶּחֱצָ֔ הַֽ
–တစ်ဝက်
H4275

לֶק חֵ֕
–အပုိင်း

ים הַיֹּצְאִ֖
–ထွက်သွားသူများ
H3318

בַּצָּבָא֑
စစ်တပ်–၌

ר מִסְפַּ֣
–အရေအတွက်
H4557

אן הַצֹּ֗
–သုိး
H6629

שְׁלֹשׁ־
သံုး–
H7969

מֵא֥וֹת
ရာ
H3967

אֶלֶ֙ף֙
ထောင်
H0505

ים וּשְׁלֹשִׁ֣
–နငှ့်သံုးဆယ်
H7970

לֶף אֶ֔
ထောင်
H0505

וְשִׁבְעַ֥ת
–နငှ့်ခုနစ်
H7651

ים אֲלָפִ֖
ထောင်
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
–နငှ့်ငါး
H2568

מֵאֽוֹת׃
ရာ
H3967

စစ်တုိက်သွားသော သူတုိ့ခံရသော ထက်ဝက် အဘ့ုိကား၊ သုိး သံုးသောင်းခုနစ်ထောင်ငါးရာ ရိှသည်ဖြစ်၍၊

י37 וַיְהִ֛
–နငှ့်ဖြစ်၍
H1961

כֶס הַמֶּ֥
–အခွန်
H4371

יהוָה֖ לַֽ
ထာဝရဘုရား–အဖ့ုိ
H3068

מִן־
–မှ

אן הַצֹּ֑
–သုိး
H6629

שׁ שֵׁ֥
ခြောက်
H8337

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

חָמֵ֥שׁ
ငါး
H2568

ים׃ וְשִׁבְעִֽ
–နငှ့်ခုနစ်ဆယ်
H7657

ထာဝရဘုရားခံရသောအခွနက်ား၊ သုိးခြောက် ရာခုနစ်ဆယ်ငါးကောင်တည်း။

ר38 בָּקָ֔ וְהַ֨
–နငှ့်နာွးများ
H1241

ה שִׁשָּׁ֥
ခြောက်
H8337

ים וּשְׁלֹשִׁ֖
–နငှ့်သံုးဆယ်
H7970

אָלֶ֑ף
ထောင်
H0505

וּמִכְסָ֥ם
–နငှ့်သူတုိ့–အခွန်
H4371

לַיהוָה֖
ထာဝရဘုရား–အဖ့ုိ
H3068

שְׁנַיִ֥ם
နစ်ှ
H8147

ים׃ וְשִׁבְעִֽ
–နငှ့်ခုနစ်ဆယ်
H7657

နာွးသံုးသောင်းခြောက်ထောင်ရိှသည်ဖြစ်၍၊ ထာဝရဘုရားခံရသော အခွနက်ား၊ နာွးခုနစ်ဆယ် ခုနစ်ကောင်တည်း။

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/957.htm
https://biblehub.com/hebrew/962.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/7657.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/7657.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/2543.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/8346.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/4904.htm
https://biblehub.com/hebrew/2145.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4275.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4371.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/7657.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/4371.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
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ים39 וַחֲמֹרִ֕
–နငှ့်မြည်းများ
H2543

ים שְׁלֹשִׁ֥
သံုးဆယ်
H7970

לֶף אֶ֖
ထောင်
H0505

וַחֲמֵשׁ֣
–နငှ့်ငါး
H2568

מֵא֑וֹת
ရာ
H3967

וּמִכְסָ֥ם
–နငှ့်သူတုိ့–အခွန်
H4371

יהוָה֖ לַֽ
ထာဝရဘုရား–အဖ့ုိ
H3068

אֶחָ֥ד
တစ်
H0259

ׁים׃ וְשִׁשִּֽ
–နငှ့်ခြောက်ဆယ်
H8346

မြည်းသံုးသောင်းငါးရာရိှသည်ဖြစ်၍ ထာဝရ ဘုရားခံရသော အခွနက်ား၊ မြည်းခြောက်ဆယ်တကောင် တည်း။

וְנֶפֶ֣ש40ׁ
–နငှ့်အသက်
H5315

ם אָדָ֔
–လူ
H0120

ה שִׁשָּׁ֥
ခြောက်
H8337

ר עָשָׂ֖
ဆယ်
H6240

אָלֶ֑ף
ထောင်
H0505

וּמִכְסָם֙
–နငှ့်သူတုိ့–အခွန်
H4371

יהוָ֔ה לַֽ
ထာဝရဘုရား–အဖ့ုိ
H3068

שְׁנַיִ֥ם
နစ်ှ
H8147

ים וּשְׁלֹשִׁ֖
–နငှ့်သံုးဆယ်
H7970

נָֽפֶשׁ׃
–အသက်
H5315

လတူသောင်းခြောက်ထောင် ရိှသည်ဖြစ်၍ ထာဝရဘုရားခံရသော အခွနက်ား၊ လသံုူးဆယ် နစ်ှယောက်တည်း။

ן41 וַיִּתֵּ֣
–နငှ့်ပေးတော်မူ၍
H5414

ה מֹשֶׁ֗
မောရှေ
H4872

אֶת־
–ကုိ
H0853

מֶכֶ֙ס֙
–အခွန်
H4371

תְּרוּמַת֣
–ပူဇော်ခြင်း
H8641

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

לְאֶלְעָזָר֖
ဧလာဇာ–အဖ့ုိ
H0499

הַכֹּהֵן֑
–ယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

ר כַּאֲשֶׁ֛
–က့ဲသ့ုိ

צִוָּ֥ה
မှာကြားတော်မူလေသော
H6680

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
–ကုိ
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
မောရှေ
H4872

ထာဝရဘုရားမှာထားတော်မူသည်အတုိင်း၊ မောရှေသည် ရှေ့တော်၌ ချးီမြှောက်ရာ ပူဇော်သက္ကာပြု ဘ့ုိရာ အခွနကုိ် 

ယဇ်ပုရောဟိတ် ဧလာဇာအား အပ်ပေး လေ၏။

ית42 מַּחֲצִ֖ וּמִֽ
–နငှ့်တစ်ဝက်–မှ
H4276

בְּנֵי֣
–သားတ့ုိ

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

אֲשֶׁר֙
အရာ

חָצָה֣
ခဲွဝေခ့ဲ
H2673

ה מֹשֶׁ֔
မောရှေ
H4872

מִן־
–မှ

ים הָאֲנָשִׁ֖
–လယူောက်ျားများ
H0376

ים׃ הַצֹּבְאִֽ
–စစ်သူရဲများ
H6633

တဖန ်စစ်တုိက်သောသူတုိ့လက်မှ မောရှေယူ၍၊ ဣသရေလအမျ ိုးသား၊

י43 וַתְּהִ֛
–နငှ့်ဖြစ်၍
H1961

מֶחֱצַ֥ת
–တစ်ဝက်
H4275

ה הָעֵדָ֖
–ပရိသတ်
H5712

מִן־
–မှ

אן הַצֹּ֑
–သုိး
H6629

שְׁלֹשׁ־
သံုး–
H7969

מֵא֥וֹת
ရာ
H3967

אֶלֶ֙ף֙
ထောင်
H0505

ים וּשְׁלֹשִׁ֣
–နငှ့်သံုးဆယ်
H7970

לֶף אֶ֔
ထောင်
H0505

שִׁבְעַ֥ת
ခုနစ်
H7651

ים אֲלָפִ֖
ထောင်
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
–နငှ့်ငါး
H2568

מֵאֽוֹת׃
ရာ
H3967

ပရိသတ်တုိ့ခံရသော ထက်ဝက်အဘ့ုိကား၊ သုိးသံုးသိနး်သံုးသောင်း ခုနစ်ထောင်ငါးရာ၊

ר44 וּבָקָ֕
–နငှ့်နာွးများ
H1241

ה שִׁשָּׁ֥
ခြောက်
H8337

ים וּשְׁלֹשִׁ֖
–နငှ့်သံုးဆယ်
H7970

לֶף׃ אָֽ
ထောင်
H0505

နာွးသံုးသောင်းခြောက်ထောင်၊

ים45 וַחֲמֹרִ֕
–နငှ့်မြည်းများ
H2543

ים שְׁלֹשִׁ֥
သံုးဆယ်
H7970

לֶף אֶ֖
ထောင်
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
–နငှ့်ငါး
H2568

מֵאֽוֹת׃
ရာ
H3967
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မြည်းသံုးသောင်းငါးရာ၊

וְנֶפֶ֣ש46ׁ
–နငှ့်အသက်
H5315

ם אָדָ֔
–လူ
H0120

ה שִׁשָּׁ֥
ခြောက်
H8337

ר עָשָׂ֖
ဆယ်
H6240

לֶף׃ אָֽ
ထောင်
H0505

လတူသောင်းခြောက်ထောင်ရိှသည်ဖြစ်၍

ח47 וַיִּקַּ֨
–နငှ့်ယူတော်မူ၍
H3947

ה מֹשֶׁ֜
မောရှေ
H4872

מִמַּחֲצִ֣ת
–တစ်ဝက်–မှ
H4276

בְּנֵֽי־
–သားတုိ့–

ל יִשְׂרָאֵ֗
ဣသရေလ
H3478

אֶת־
–ကုိ
H0853

֙ אָחֻז הָֽ
–ယူထားသော
H0270

אֶחָד֣
တစ်
H0259

מִן־
–မှ

ים הַחֲמִשִּׁ֔
–ငါးဆယ်
H2572

מִן־
–မှ

ם הָאָדָ֖
–လူ
H0120

וּמִן־
–နငှ့်–မှ

הַבְּהֵמָה֑
–တိရစ္ဆာန်
H0929

ן וַיִּתֵּ֨
–နငှ့်ပေးတော်မူ၍
H5414

ם אֹתָ֜
သူတုိ့–ကုိ
H0853

לַלְוִיִּ֗ם
လေဝိသားတုိ့–အဖ့ုိ
H3881

֙ ׁמְרֵי שֹֽ
–စောင့်သူများ
H8104

מִשְׁמֶרֶ֙ת֙
–တာဝန်
H4931

ן מִשְׁכַּ֣
–တဲတော်
H4908

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֛
–က့ဲသ့ုိ

צִוָּ֥ה
မှာကြားတော်မူလေသော
H6680

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
–ကုိ
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
မောရှေ
H4872

ဣသရေလအမျ ိုးသားခံရသော ထက်ဝက်အဘ့ုိ လ၊ူ တိရစ္ဆာန ်အကောင်ငါးဆယ်တုိ့တွင် တကောင်ကုိ မောရှေကောက်ယူ၍ 

ထာဝရဘုရား၏ တဲတော်ကုိ စောင့်သော လေဝိသားတ့ုိအား ပေး၏။ ထုိသ့ုိ ထာဝရ ဘုရားမှာထားတော်မူ၏။

48֙ יִּקְרְבוּ וַֽ
–နငှ့်ချဉ်းကပ်ကြ၍
H7126

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֔
မောရှေ
H4872

ים הַפְּקֻדִ֕
–အပ်ုချုပ်သူများ

ר אֲשֶׁ֖
အရာ

לְאַלְפֵי֣
–ထောင်များ–အဖ့ုိ
H0505

הַצָּבָא֑
–စစ်တပ်

י שָׂרֵ֥
–ဗုိလ်များ
H8269

ים הָאֲלָפִ֖
–ထောင်များ
H0505

י וְשָׂרֵ֥
–နငှ့်ဗုိလ်များ
H8269

הַמֵּאֽוֹת׃
–ရာများ
H3967

လတူရာ၊ တထောင်ကုိအပ်ုသော တပ်မူှးများ၊ ဗုိလ်များတုိ့သည်လည်း၊ မောရှေထံသ့ုိ ချဉ်းကပ်၍၊

49֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
–နငှ့်ပြောကြ၍
H0559

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֔
မောရှေ
H4872

עֲבָדֶ֣יךָ
သင့်–ကျွနမ်ျား
H5650

נָֽשְׂא֗וּ
ရေတွက်ခ့ဲကြ၍
H5375

אֶת־
–ကုိ
H0853

אשׁ ֹ֛ ר
–ခေါင်း

י אַנְשֵׁ֥
–လယူောက်ျားများ
H0376

הַמִּלְחָמָ֖ה
–စစ်ပဲွ
H4421

ר אֲשֶׁ֣
အရာ

בְּיָדֵ֑נוּ
ကျွနတုိ့်–လက်–၌
H3027

וְלאֹ־
–နငှ့်မ–
H3808

ד נִפְקַ֥
လျောခ့ဲ့

נּוּ מִמֶּ֖
ကျွနတုိ့်–မှ

ישׁ׃ אִֽ
–ယောက်ျား
H0376

ကုိယ်တော် ကျွနတုိ့်သည် အပ်ုသောစစ်သူရဲတုိ့ ကုိ စာရင်းယူပြန၍်၊ လတူယောက်မျှ မလျောပ့ါ။

ב50 וַנַּקְרֵ֞
–နငှ့်ဆောင်ယူကြ၍
H7126

אֶת־
–ကုိ
H0853

ן קָרְבַּ֣
–ပူဇော်သက္ကာ

יְהוָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

אִישׁ֩
–ယောက်ျား
H0376

ר אֲשֶׁ֨
အရာ

מָצָ֤א
ရှာတွေ့သော
H4672

י־ כְלִֽ
–တနဆ်ာ–
H3627

זָהָב֙
–ရှွေ
H2091

אֶצְעָדָ֣ה
လက်ကောက်
H0685

יד וְצָמִ֔
–နငှ့်လက်စွပ်

עַת טַבַּ֖
လက်စွပ်
H2885

עָגִי֣ל
နားကပ်
H5694

וְכוּמָז֑
–နငှ့်ဆဲွပြား
H3558

ר לְכַפֵּ֥
အပြစ်ဖြေရန်

עַל־
–အပေါ ်

ינוּ נַפְשֹׁתֵ֖
ကျွနတုိ့်–စိတ်ဝိညာဉ်များ
H5315

לִפְנֵי֥
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068
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ထုိကြောင့် ထာဝရဘုရားရှေ့တော်၌ အသက် အဘုိးကုိ ဖြေဘ့ုိ ရာ လအူသီးအသီးရသော ရှွေတနဆ်ာ၊ လည်ဆဲွ၊ လက်ကောက်၊ 

လက်စွပ်၊ နားတောင်း၊ နာှခေါင်း ဆဲွဘူးတုိ့ကုိ ထာဝရဘုရားအား ပူဇော်လျက် ဆောင်ခ့ဲ ပါပြီဟ ုလျှောက်ဆုိလျှင်၊

ח51 וַיִּקַּ֨
–နငှ့်ယူတော်မူ၍
H3947

ה מֹשֶׁ֜
မောရှေ
H4872

וְאֶלְעָזָר֧
–နငှ့်ဧလာဇာ
H0499

הַכֹּהֵ֛ן
–ယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

אֶת־
–ကုိ
H0853

הַזָּהָ֖ב
–ရှွေ
H2091

ם אִתָּ֑ מֵֽ
သူတုိ့–ထံမှ
H0854

ל כֹּ֖
ခပ်သိမ်း
H3605

י כְּלִ֥
–တနဆ်ာ
H3627

ׂה׃ מַעֲשֶֽ
–အလပ်ု
H4639

မောရှေနငှ့် ယဇ်ပုရောဟိတ် ဧလာဇာတုိ့သည်၊ ထုိရှွေတည်းဟသူော လပ်ုပြီးသောတနဆ်ာ ရိှသမျှတ့ုိကုိ ခံယူကြ၏။

י 52 ׀וַיְהִ֣
–နငှ့်ဖြစ်၍
H1961

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

זְהַב֣
–ရှွေ
H2091

ה הַתְּרוּמָ֗
–ပူဇော်ခြင်း
H8641

ר אֲשֶׁ֤
အရာ

֙ הֵרִי֙מוּ
ပူဇော်ကြသော

יהוָ֔ה לַֽ
ထာဝရဘုရား–အဖ့ုိ
H3068

ה שִׁשָּׁ֨
ခြောက်
H8337

ר עָשָׂ֥
ဆယ်
H6240

אֶ֛לֶף
ထောင်
H0505

שְׁבַע־
ခုနစ်–
H7651

מֵא֥וֹת
ရာ
H3967

ים וַחֲמִשִּׁ֖
–နငှ့်ငါးဆယ်
H2572

קֶל שָׁ֑
ရှယ်ကယ်
H8255

מֵאֵת֙
–မှ
H0854

שָׂרֵ֣י
–ဗုိလ်များ
H8269

ים אֲלָפִ֔ הָֽ
–ထောင်များ
H0505

וּמֵאֵ֖ת
–နငှ့်–မှ
H0853

י שָׂרֵ֥
–ဗုိလ်များ
H8269

הַמֵּאֽוֹת׃
–ရာများ
H3967

ထုိသ့ုိ စစ်သူရဲအသီးအသီးတုိ့သည် မိမိတုိ့အဘ့ုိ သိမ်းယူ၍၊

53֙ אַנְשֵׁי
–လယူောက်ျားများ
H0376

א הַצָּבָ֔
–စစ်တပ်

בָּזְז֖וּ
လယူုခ့ဲကြ၍
H0962

ישׁ אִ֥
–ယောက်ျား
H0376

לֽוֹ׃
သ့ူ–အဖ့ုိ

တပ်မူှးများ၊ ဗုိလ်များတုိ့သည် ထာဝရဘုရား အား ပူဇော်သော ရှွေချနိပ်ေါင်းကား၊ တရာခြောက်ဆယ် ခုနစ်ှပိဿာနငှ့် 

အကျပ်ငါးဆယ် ရိှသတည်း။

ח54 וַיִּקַּ֨
–နငှ့်ယူတော်မူ၍
H3947

ה מֹשֶׁ֜
မောရှေ
H4872

וְאֶלְעָזָר֤
–နငှ့်ဧလာဇာ
H0499

֙ הַכֹּהֵן
–ယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

אֶת־
–ကုိ
H0853

ב הַזָּהָ֔
–ရှွေ
H2091

מֵאֵ֛ת
–မှ
H0854

י שָׂרֵ֥
–ဗုိလ်များ
H8269

ים הָאֲלָפִ֖
–ထောင်များ
H0505

וְהַמֵּא֑וֹת
–နငှ့်–ရာများ
H3967

אוּ וַיָּבִ֤
–နငှ့်ဆောင်ယူလာကြ၍
H0935

אֹתוֹ֙
သ့ူ–ကုိ
H0853

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הֶל אֹ֣
–တဲ
H0168

ד מוֹעֵ֔
ပဲွတော်
H4150

זִכָּר֥וֹן
–အောက်မေ့စရာ
H2146

לִבְנֵֽי־
–သားတုိ့–အဖ့ုိ–

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

לִפְנֵי֥
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

פ
פ

တပ်မူှးများ၊ ဗုိလ်များ ပူဇော်သောရှွေကုိ မောရှေနငှ့် ယဇ်ပုရောဟိတ် ဧလာဇာတုိ့သည်ယူ၍၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိကုိ 

ထာဝရဘုရား အောက်မေ့ တော်မူဘ့ုိရာ ပရိသတ်စည်းဝေးရာတဲတော်၌ သွင်းထား ကြ၏။
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